
© Goethe Verlag GmbH, Starnberg / Germany                          www.goethe-verlag.com

1 2 3 4 5 6 7

8 9

10 11

12 13 14 15

16

17 18 19 20 21

22 23

24 25

Across

1 alle Kinder >> tous 
les e****** (7)

5 den Griff ziehen >> 
t**** la poignée (5)

8 ein Vermögen 
verdienen >> gagner 
une f****** (7)

9 Ich hoffe, dass alle 
deine Träume in 
Erfüllung gehen. >> 
J’espère que tous tes 
r**** se réaliseront. 
(5)

10 den Mund halten 
>> se t**** / tenir sa 
langue (5)

11 einen Film drehen 
>> t****** un film (7)

12 riechen an >> 
respirer le p***** de 
(6)

14 die Milch ist sauer 
>> Le lait a t*****. 
(6)

17 die Leitung ist 

besetzt >> La ligne est 
o******. (7)

19 mein jüngerer 
Bruder >> mon frère 
c**** (5)

22 Hör auf zu heulen / 
schreien / meckern! >> 
Cesse de hurler / de 
pousser des cris / de 
r**** ! (5)

23 sich trennen von >> 
se s****** de (7)

24 es einrichten, dass 
>> faire en s**** que 
(5)

25 außer Betrieb >> 
en panne / hors 
s****** (7)

Down

1 eine Wirkung haben 
>> produire un e**** 
(5)

2 ich tu's trotzdem >> 
Je le f**** quand 
même. (5)

3 das ist mir neu >> 
Tiens, c’est n******. / 
Tiens, je ne savais pas. 
(7)

4 ein Schläfchen 
machen >> faire un 
somme / faire une 
s***** (6)

5 ein krummer Nagel 
>> un clou t**** (5)

6 Sie müssen 
umkehren. >> Il vous 
faut r****** en 
arrière. (7)

7 Nur für Mitglieder. 
>> R****** aux 
membres. (7)

12 mit eigenen Augen 
>> de ses p****** 
yeux (7)

13 rückwärts fahren 
>> r****** / faire 
marche arrière (7)

15 sich mit etwas 
beschäftigen >> 
s’o****** de quelque 
chose (7)

16 Es sind fünfzehn 
Grad über Null. >> Il 
fait quinze. / Il fait 
quinze degrés au-
d***** de zéro. (6)

18 er kann Englisch 
>> Il p**** anglais. 
(5)

20 Guten Morgen, 
haben Sie gut 
geschlafen? >> 
Bonjour, vous avez 
bien d**** ? (5)

21 Ein Stück Torte, 
bitte. >> Donne-moi 
un morceau de t****. / 
Donne-moi une part de 
tarte. (5)


